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verbeteren van zoekresultaten

wat is er mis met mijn zoekresultaat?

 te veel relevante publicaties gemist - slechte "vangst"
(dus te weinig - of zelfs geen - relevante publicaties gevonden)

 te veel niet-relevante publicaties gevonden - slechte "precisie"
(dus te moeilijk om wel-relevante er handmatig uit te filteren)

 oorzaken en mogelijke remedies daarvoor



te veel gemist (1)

1. niet in geschikte database/zoekmachine/.... gezocht
remedie: kies andere database/zoeksysteem

2. vraag over-gespecificeerd
remedie: laat minst belangrijke / impliciet concept weg

3. spellingfout gemaakt
remedie: controleer tussenresultaten op te verwachten aantallen

4. variatie in taal, spelling, woordvormen
remedies: trunceren, 

varianten bedenken en met OR combineren
kies systeem dat dat automatisch voor je doet
gebruik gecontroleerd vocabulaire

5. zoekterm heeft veel synoniemen
6. ...



te veel gemist (2)

1. niet in geschikte database/zoekmachine/.... gezocht
2. vraag over-gespecificeerd
3. spellingfout gemaakt
4. variatie in taal, spelling, woordvormen
5. zoekterm heeft veel synoniemen 

remedies: synoniemen bedenken en met OR combineren
(kies systeem dat dat automatisch voor je doet)
gebruik gecontroleerd vocabulaire

6. veel mogelijke zoekwoorden voor generiek begrip
remedie: gebruik "explode" van thesaurusterm

7. "exact phrase" te beperkend
voorbeeld: met  "cognitive therapy" mis je "cognitive behavior therapy"
remedie: gebruik nabijheidsoperator  (Gscholar: "cognitive * therapy")

8. slecht specificeerbaar vraagelement
9. (te) weinig (tref)woorden per document



explode van thesaurusterm (PubMed)

automatische explode
als je het niet expliciet "uitzet" 
in de MeSH-thesaurus zelf



te veel gemist (3)

1. niet in geschikte database/zoekmachine/.... gezocht
2. vraag over-gespecificeerd
3. spellingfout gemaakt
4. variatie in taal, spelling, woordvormen
5. zoekterm heeft veel synoniemen
6. veel mogelijke zoekwoorden voor generiek begrip
7. "exact phrase" te beperkend
8. slecht specificeerbaar vraagelement

voorbeeld: ontwikkelingen in ...,  methoden voor ...,  informatie over ..., 
belang van ...,  invloed van ...,  gevolgen van ...,

remedie: weglaten!

9. (te) weinig (tref)woorden per document 
voorbeeld: beperkte metadata

alleen een afbeelding
remedie: geen



te veel irrelevant (1)

1. vraag onvoldoende gespecificeerd
remedie: extra concept met AND combineren

2. woord komt in ongewenste betekenis voor
voorbeeld: homografen  (polish/Polish, aged, ...) 

acroniemen  (BSE heeft >70 betekenissen) 
remedies: maak context duidelijk door combineren met andere term

gebruik gecontroleerd vocabulaire

3. zoekwoorden hebben in document niet het juiste verband
voorbeeld: bijwerking van aspirine  vs.  aspirine ter bestrijding van 

bijwerking van ...
remedies: gebruik nabijheidsoperator  (side effects ADJ2 aspirin)

gebruik vocabulaire waarin begrippen vooraf gecombineerd zijn
 "aspirin/adverse effects"  i.p.v. aspirin AND side effects
 "pathological gambling"  i.p.v.  gambling AND addiction

4. systeem zoekt automatisch op ongewenste woordvariant of synoniem
5. op onvoldoende specifieke term(en) gezocht
6. document bevat (te) veel tekst (of trefwoorden)



in de MeSH-thesaurus kun je 
trefwoorden koppelen met
"subheadings"



te veel irrelevant (2)

1. vraag onvoldoende gespecificeerd

2. woord komt in ongewenste betekenis voor

3. zoekwoorden hebben in document niet het juiste verband

4. systeem zoekt automatisch op ongewenste woordvariant of synoniem 
voorbeeld: woordstam-zoeken: new/news, philip/philips
remedie: gebruik "exact" zoekfunctie 

5. op onvoldoende specifieke term(en) gezocht
voorbeeld: onvoldoende verfijnd vocabulaire 

remedies: zoek in "beter" systeem
gebruik vrije zoekwoorden

6. document bevat (te) veel tekst (of trefwoorden)

age groups
< database ERIC

database PubMed >



te veel irrelevant (3)

1. vraag onvoldoende gespecificeerd

2. zoekwoorden hebben in document niet het juiste verband

3. woord komt in ongewenste betekenis voor

4. systeem zoekt automatisch op ongewenste woordvariant of synoniem 

5. op onvoldoende specifieke term(en) gezocht

6. document bevat (te) veel tekst (of trefwoorden)
voorbeeld: in lang (bijv. full-text) document zijn niet alle woorden even 

belangrijk

remedies: zoek op (alleen) titelwoorden  (Scholar: "intitle:cognitive")

zoek alleen in "lead" paragraphs

zoek alleen op "focus" keyword (PsycInfo) of "major topic" 
term (PubMed)



hoe kom ik aan artikelen / documenten?

als iets niet automatisch full-text online gevonden is:

 door "Reference Linking" [maar afhankelijk van licenties]
(directe link naar digitale full-text vanuit beschrijving in bibliografische 
database of vanuit literatuurlijstje van al gevonden -full-text- artikel; 
gebruikt DOI's -permanente URL's- of  OpenURL metadata + link resolver)

 via website van de uitgever     [maar afhankelijk van licenties]
(blijkt soms gratis  /"Open Access" beweging/ , soms deels gratis, soms 
alleen met abonnement of tegen betaling per artikel)

Open Access modellen:
 "gold":  artikel gratis bij uitgever 

 "green":  artikel vrij toegankelijk in "repository" van instituut van auteur

 via Google Scholar
zoek het artikel daarin op en kijk of er -vrij toegankelijke- digitale versie is

 ...



open access
vaak uit 

"institutioneel 
repository"



hoe kom ik aan artikelen / documenten?

 ...
 via institutionele repositories  (green Open Access)

zoek het artikel op in:

 BASE (wereldwijd) [>140M documents; ~60% OA]

 CORE (wereldwijd) [> 135 M documenten, >11M full-text OA]

 NARCIS (Nederlands) [1,9M documents; ~40% OA]

 installeer browser-extensie (meestal voor Chrome en Firefox)

 unpaywall

 kopernio

 open access button

 vraag het aan via DOI op "piraten" website  sci-hub.tw

 ... via IBL bij bibliotheek





verantwoording onderzoek
15

 Verantwoording oriëntatiefase
 Zoekstrategieën
 titel en jaren gebruikte  bronnen

 bij ‘online’ bronnen: datum onderzoek en doorzochte periode

 per bron/zoeksysteem gebruikte zoekstrategie: 
zoektermen/zoekvelden/combinaties

 opbrengst, waarvan relevant

 eventueel vindplaats van originele document, ten behoeve van:
• aanvullend onderzoek
• latere update
• volgend ander onderzoek 



literatuurlijst

 Beschrijvingen van gevonden literatuur

 Auteur(s)

 Titel enz.

 Impressum of Tijdschrifttitel enz.

 URL  (+ tijdstip van raadpleging)

 Aangeven waarom de titel gekozen is, d.w.z. welke (deel)vraag uit 
je probleemstelling je met deze titel denkt te kunnen beantwoorden

N.B. Denk hierbij altijd aan de terugvindbaarheid!



literatuurlijst
standaard stijlen uit 
Google Scholar



 automatische attendering op inhoudsopgave van nieuwe 
aflevering van geselecteerde tijdschriften
voorbeeld:  Science Direct (Elsevier)

 automatische check of op bepaalde (al bekende) 
webpagina iets verandert
 "agent" die regelmatig kijkt of de inhoud van specifieke webpagina’s 

gewijzigd is (lijstje url's op te geven)
 vaak ook additionele voorwaarden op te geven

 bijv. niet indien alleen een plaatje (advertentie),
 alleen als trefwoord aanwezig is,
 ....

voorbeelden: trackengine, changedetect, infominder, watchthatpage

attendering - op vaste bron







profiel bestaat uit door gebruiker gespecificeerde combinatie van 
zoekwoorden

 bij "klassieke" databases: 

 SDI/Alert bij aanbieder (bijv. Ovid, LexisNexis, Ebsco, PubMed, ...)
kan complex zoekprofiel zijn, met combinatie van vele zoekwoorden of 
sets en alle trucs van gewone zoekactie; 
resultaat automatisch bij elke update van database (e-mail of RSS)

 bij web-zoekmachines:
 science direct (Elsevier): wetenschappelijke artikelen
 google scholar alert: wetenschappelijke artikelen
 google alert: keuze uit “alles”/news/blogs/video/books/discussions
 social searcher: social media (twitter + facebook + google+)
 talkwalker: social media alerts (blogs, discussies e.d.)

attendering - gepersonificeerd









“scholar” zit 
hier niet bij


